ST. JOHN NEUMANN CATHOLIC CHURCH
Houston, Texas

November 11, 2018

STEWARDSHIP OF PRAYER AND REFLECTION I

Readings for the Week of November 11, 2018

Sunday 32nd Sunday in Ordinary Time

1 Kgs-16y7:PBRP8 -91,469; 7, 8

Heb -2824Mk44 2ar34842: 41
Monday Saint Josaphat, Bishop and Martyr

Ti -91;: 1IPs-2 24 8b6GL;b5L6 17: 1
Tuesday Saint Frances Xavier Cabrini, Virgin Ti -82,: 1

114, P4, 3I8 & 23, -1207 &
Wednesday Ti -73;:
Thursday Saint Albert the Great, Bishop and

Doctor of the Church

Phl #&07
Friday Saint Margaret of Scotland; Saint Gertrude, Virgin

2 Jn; 4Ps 119: 1, 2,310,
Saturday Saint Elizabeth of Hungary, Religious

3 J&; 5Ps214265 1L#8 18: 1
Sunday 33rd Sunday in Ordinary Time D n  132;: 1

Ps 16 =105, 181,; Hoelh 1®B: 1B3Mk

In the patriarchal societies in which
these two widows lived, widowhood was
an especially dangerous condition. When
a woman married, she left the safety of
her household and became dependent on
her husband. If her husband died, she
not only lost her partner, she lost her
source of income, her economic standing, her social support, and
likely her inheritance rights. No wonder widows were associated
with extreme poverty and used as examples of those living a mar-
ginal existence. These two widows clearly meet this description. As
a final indication of what little they have, despite their prominence
in each story, they are not even given names.

We are told that the widow in the Gospel has no more than these
two small coins: Jesus says she “has contributed all she had, her
whole livelihood” (Mark 12:44). She has given all that she has to
God. She has faith that God will provide. Like Jesus, she is a model
of complete generosity and faith

En las sociedades patriarcales en las que vivieron estas dos vindas la
vindez era una condicidn particularmente peligrosa. Cuando una mujer
se casaba dejaba la seguridad de su familia para depender de su esposo.
Si moria su esposo, no sélo perdia a su compaiiero, sino también su
Sfuente de ingresos, su estrato econdmico, su apoyo social y probablemente
sus derechos de herencia. No en balde las vindas estin relacionadas con
la pobreza extrema y se usan como ejemplos de aquellos que viven en
una existencia marginal. Estas dos vindas claramente se ajustan a esta
descripcion. Como una indicacion definitiva de lo poco que tenian, y a
pesar de su prominencia en el relato, ni siquiera se dicen sus nombres.
Se nos dice que la vinda del Evangelio no
tiene mds que esas dos moneditas. Jesis
dice que ella “ha echado todo lo que tenia
para vivir” (Marcos 12, 44). Ella le ha
ofrecido todo lo que temia a Dios. Ella
tiene fe en que Dios proveerd. Al igual
que Jesis, ella es un modelo completo de
generosidad y fe.
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Questi on o Lasttwkelewe Wéeré that love of God and
love of neighbor are the first of all the commandments. Today we hear
three examples of sacrifice. What are we willing to sacrifice for God and
for our neighbor?
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Saturday, November 10 - St. Leo the Great
5:00 pm All Souls
7:00 pm Todos los difuntos
Sunday, November 11 - Veteran’s Day

8:00 am TMaria Yen, TJuanito Peralta, All Souls
10:00 am All Veterans Living and Deceased, All Souls
12:00 pm tMaria Ines Mata, Todos los difuntos

2:00 pm Todos los Difuntos

4:00 pm Todos os falecidos

day, , November 12, St. Josaphat
:00am AllSouls © =

ONS

1IPs-323:43865H Lkla7:1 1Tuesdav. November 13 - St. Frances Xavier Cabrini

8:00am All Souls
7:00 pm Todos los Difuntos

Ps 9la4,61®h7c, L 8 51 7 : 2Vednesday, November 14

8:00 am All Souls
7:00 pm Todos los Difuntos
Fhitrsday, Nbvembeér 35 St. AlKert the/ Gredt 6
8:00 am All Souls
7:00 pm  Luis Padilla
Frida
.8:00,am All Souls
790 pm Al Souls
Saturday, November 17 - St. Elizabeth of Hungary
5:00 pm T Alfonsa Tranquilino Jamandre
7:00 pm Todos los difuntos
Sunday, November 18
8:00am 7T Ailenette Nguyen
10:00 am 1 Maria Ines Mata
12:00 pm Todos los difuntos
2:00 pm Todos los Difuntos

November 16 - St. Margaret of Scotland & St. Gertrude

THIS WEEK IN OUR PARISH

Monday, November 12

8:00 am Mass - Chapel (English)

8:30 am to 10:30 am - Eucharistic Adoration/ Adoracién del Santisino
7:00 pm-Boy Scout Troop-Parish Hall

Tuesday, November 13

8:00 am Mass - Chapel (English

8:30am to 10:30am - BEucharistic Adoration/ Adoracién del Santisimo
5:00 pm Legion of Mary Meeting - Legion of Mary Room

7:00 pm Misa - Capilla (Espafiol)

7:30 pm to 9:00 pm - Eucharistic Adoration/ Adoracién del Santisimo
7:00 pm Ensayo de Coro de 12PM - St. Cecilia Room

7:00 pm Cub Scout Pack— Parish Hall

Wednesday, November 14

8:00 am Mass (English)

8:30 am to 10:30 am - Eucharistic Adoration/ Adoracién del Santisimo
10:00 am & 7:00 pm Sleeping Mats - Holy Family Room

5:30 pm to 6:30 pm- Confession/Confesiones

7:00 pm Misa - Capilla (Espafiol)

7:30 pm to 9:00 pm - Eucharistic Adoration/ Adoracién del Santisimo
7:00 pm Ultreya - St. Cecilia Room

Thursday, November 15

8:00 am Mass - (English)

8:30 am to 10:30 am - Eucharistic Adoration/ Adoracién del Santisino
7:00 pm Misa - Capilla (Espafiol)

7:30 pm to 9:00 pm - Eucharistic Adoration/ Adoracién del Santisimo
7:00 pm Jévenes Adultos - St. Cecilia Room

7:00 pm Coro de Nifio's - Holy Family Room

7:30 pm Grupo de Oracion - Parish Hall

Friday, November 16

8:00 am Mass (English)

8:30 am to 10:30 am - Eucharistic Adoration/ Adoracion del Santisino
5:30 pm to 7:00 pm - Eucharistic Adoration/ Adoracién del Santisimo
7:00pm Mass—Chapel (English)

Saturday, November 17

4:00 pm to 4:45 pm - Confession/ Confesiones

5:00 pm Mass
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THIRTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME - 322 DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO
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STEWARDSHIP OF TIME, TALENT AND TREASURE
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Collection / Colectao— NOVEMBER 4

Env. with § 1.00 or more= 41 Env.with $ 20.00 or more=137
Env. with $§ 5.00 or more=126 Env. with $ 50.00 or more= 15
Env. with $ 10.00 or more=130 Env. with $100.00 or more= 8

Total Envelopes = § 7,151.00

Total Loose =$4,561.62
Children L.oose =% 473.00
Total Sunday Collection  $ 12,185.62
Second Collection $ 2,157.67
Food Sales
(Welcoming Committee) $1,169.75

Next weekend’s second collection will be for the Campaign for
Human Development Collection. Thank youl!

La segunda colecta del proximo fin de semana ser designada a la campaia
del desarrollo humano. ;Muchas Gracias!

St. John Neumann Catholic Church is

seeking applicants for the position of

Pari sh Bo Ohtskiscaefpuelr |

position reporting to the Pastor. Applicants

must present their resume with their

completed applications. Please call the
Parish Office for more information.

Requirement s:

Bilingual (Spanish and E
-Accounting Experience
-Must be able to complete
-Must be able to pass fin

aTe interesa la docencia? :Te gustaria cursar una

carrera universitaria?

La Universidad Pedagégica de Durango y la Asociacion

Casa Durango Dallas-Houston, te brindan planes de

estudio para cursar la Licenciatura en Ciencias de la

Educacion a precios accesibles.

Requisitos: e
-Ser migrante mexicano
-Haber terminado bachillerato

iINo dejes pasar esta oportunidad!

Clases comienzan en Enero de

2019

Para mas informacion, favor de
comunicarse a las oficinas de St. John Neumman
Catholic Church al: 281-931-0684 o con Keila Salinas por
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To all Parents with a child in
D NI AL PP the First Communion
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\\\’"3_!//‘* S News First communion. Please
mark your calendar Saturday
November 17, will be the Reconciliation Retreat for all students in
First Communion Preparation. Please bring a dish for lunch. For
more information, please call 281-931-1884
tututututu

Para todos los padres con un nifio en la preparacion de la Primera
Comunion, la Reconciliacion es la primera parte de la preparacion
para la Primera Comunion. Por favor marque su calendario el
sabado 17 de noviembre, sera el Retiro de Reconciliacion para
todos los estudiantes en la Preparacion para la Primera Comunion.
Por favor traiga un platillo para el almuerzo. Para mas

informacion, llame al 281-931-1884.

GOAL Fr. Pierre is inviting allt eenagers an
Bty << p e o plhoare interested in playing soccer
oS/ tomeet from5: 30pm to 8:00pm

= d a yt our Parish. For more information
< and to sign up please call the Parish Office.
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s SJN Angel Tree
To thdseewhe® Had' peclébd up an application for
Christmas gifts this year, please submit your

ATTENTION all young adults a g € $3 BIY& are
invited to meet e very

Room7: 00 J&nVis for Prayer, Dynamics,

and much more!

JOVENES ADULTOS:
AATENCICEN a todos I1&s5 ja fvdess e
vitados tao droesu nlieorssseglluenm ed e Saanl
7: 00. PAMPnete a nosotros para
mgs !

email: alfa@sjnhouston.org
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honor of her
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donated by FI ofr
Rev Sofi o Baljc

Hé& , RRAYFRR THESICK / RUEGA POR LOS ENFERMOS
s Encarnacion Velazquez, Leonel Chavez, Janet Ledger, Willie Mendoza,
Ida Novales, Tino Herrera, Jaime Herrera, Edmunda Urbina, Eddy
Johnston, Warlita Olay Opinaldo, Chip Norra, Rosalee

Velasquez, Paul Walker, Bryan Soto, Oscar Saul Sarabia,

Abigail Joanna Henson, Minh Truong, Henry Lundy,

flulio rvasduel, eRicamde Ietiander,fFabiola Gonzalez,

Peygyvergndg Pupuig, Agiqaien Bagua, Englip Rocha,
| Suzan sleski, Edward Casiarfo, Paul Daniel
F Gonzales,; Mdria Moncada, Maria 1. Palomo, & all those

in nursing homes & hospitals.

/ le@mpldiet Brinsbh Muwe s day ,  N,ans8¢ mb
| fron@9BnkL6:30pi &t Hpdrish Bufidig. ¢ h e c [k .
Par a aqguell os gue hat
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de 9: 00am a 6:30pm en el |(ed
QD y#&: 0/ %X . &&5* [ (o ' &L -0
F)TTQNI)\T\)\ Inviting students in grades 9t through 12! Join us at
b the St. John Paul II Room have fun & learn more
about our Faith. Snacks always served! Every 1st and 3rd
Wednesday of the month at 6:30 PM!
YOUNG ADULT GROUP: CHRI ST
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